15 All Creatures of Our God and King
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1 All crea-tures of our God and King, lift up your voice
2 O broth - er wind with douds and rain, you  nur-ture gifts
3 O broth-er fire, so warm and bright, chase off the shad -
4 All who forlove of God for - give, all who in pain
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and with us sing, Al-le -lu - ial Al-le - lu - ial
of fruit and grain. Al-le-lu - dat Al-le - lu - ia!
ows of the night Al-le-lu - jal Al-le - lu - iaf
or  sor-row grieve, Al-le -lu - ia! Al-le - lu - ia!
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(@) broth - er sun with gold-en beam, O sis - ter moon
o sis - ter wa - ter, flow-ing dlear, make mu -sic for
Dear moth - er earth, who day by day un - folds such bless -
Christ bears your bur -dens and your fears; S0, e - ven in
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Sometimes called “The Canticle of the Sun,” this cosmic roll call allows human beings to give voice to all
creation. One of the earliest religious poems in the Italian language, it is made even more expansive by this
broad, repetitive melody with interspersed “Alleluias.”

TEXT: Frangis of Assisi, 1225; trans. composile LASST UNS ERFREUEN
MUSIC: Geistliche Kirchengesing, 1623, alt.; harm. Ralph Vaughan Williams, 1906 LM with alleluias
(this tune in a higher key, 327)



Harmony

CREATION AND PROVIDENCE
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with  sil - ver gleam,
your Lord to hear
ings on our way,
the midst of tears,
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sing
Sing
sing
sing
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prais - es!  Al-le - lu - ial
prais - es! Al-le - lu - ial
prais -es! Al-le - lu - ia!
prais - es!  Al-le - lu - ial
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5 And you, most gentle sister death,
waiting to hush our final breath:
Alleluia! Alleluia!

Since Christ our light has pierced your gloom,

fair is the night that leads us home.
Sing praises! Alleluia!
Alleluial Alleluia! Alleluia!

6 O sisters, brothers, take your part,
and worship God with humble heart.
Alleluia! Alleluia!

All creatures, bless the Father, Son,
and Holy Spirit, Three in One!
Sing praises! Alleluial

Alleluia! Alleluia! Alleluia!l
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CREATION AND PROVIDENCE

Like a Mother Who Has Borne Us
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1 Like a moth - er who has borne us, held us
2 Like a fa - ther who has taught us, grasped our
3 Though as chil - dren we have wan - dered, placed our
4 When we of - fer food and com - fort, grasp our
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close in her de - light, fed us free - ly from her
hand and been our guide, lift - ed wus and healed our
trust in power and might, left be - hind our broth - ers,
neigh - bor’s hand in love, tread the path of peace and
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bod - y, God has called us in-to life
sor - rows, God has walked with us in life.
sis - ters, God still calls us in - to life.
jus - tice, God still walks with us in life.
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This text was inspired by how the prophet Flosea describes the parental nature of God’s relationship with
Israel (Hosea 11:1-19). The last stanza echoes Christ's teachings aboul love of neighbor (Malthew 22:37-40/
Mark 12:29-31) and care for “the least of these” (Matthew 25:31-46).

TEXT: Daniel Bechtel, 1986 AUSTIN
MUSIC: William P. Rowan, 1992 8.7.8.7
Text © 1986 Daniel R. Bechte!

Music © 1993 Selah Publishing Co., Inc.



833 O Love That Wilt Not Let Me Go
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1 O Love that wilt not let me go, I rest my
2 O Light that fol-lowest all my  way, I yield my
3 O Joy that seek - est me through pain, I  can - not
4 O Cross that lift - est up my  head, I dare not
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wea - ry soul in thee; I give thee back the life I  owe, that
flick-ering torch to thee; my heart re-stores its  bor-rowedray, that
close my heart to thee; I trace the rain-bow through the rain, and
ask to fly fromthee; I lay in dust life’'s glo - ry dead, and
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in thine o - cean depths its flow may rich - er, full - er be.
in  thy sun-shine’s blaze its day may bright - er, fair - er be.
feel the prom -ise is not vain that morn shall tear - less be.

from the ground there blos-soms red life that shall end - less be.
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This intense hymn of commitment to God (addressed as Love, Light, and Joy) closes with an invocation of
the ullirnate testimony to those attributes (the Cross). The composer, a Scotsman, named this specrally-
composed tune for the 11th-century patroness of Scotland.

S1. MARGARET
8.8.8.8.6

EXT: George Matheson, 1881, all.
MUSIC: Albert Listir Perace, 1884, alt.



